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OCOBJIMBOCTI ICIAHCBHKOI MOBH B KPAIHAX JIATUHCBKOI AMEPUKHA

[IpoananizoBano MOBHY cHTyalito B KpaiHax JlarmHcekoi Amepuku. PosrissHyro mnpobieMy CTaHOBICHHS
ICIAaHCHKOI MOBH B JIATHHOAMEPUKAaHCBKOMY MOBHOMY apealli, OINHMCaHO OCOOJMBOCTI (YHKI[IOHYBaHHS MOBH Ha
(oHETHUHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY, CHHTAKCHIHOMY 1 JISKCHYHOMY piBHAX. [IpocTexeHo, o icaHchbka MOBa, Haca/KeHa
B JlaTMHCHKY AMEpHUKY 3aBOHOBHHKAMH, €BONIOIIOHYBaJIa [TO-Pi3HOMY, 3aJI€)KHO Bifl PETiOHY i BIUIMBY TYy3€MHHX MOB.
Bcranosieno, mo icnancbka MoBa JIaTHHCHKOI AMEpPHKH XapaKTEpPH3YEThCS BEJIMKOI KIJBKICTIO CIUIBHUX O3HAK i3
MOBOIO IcmaHii; HalOUTBIIe PO30IKHOCTEH MiX MipEHEHCHKUM 1 JIATHHOAMEPUKAHCHKIM BapiaHTaMH CIIOCTEPEKECHO Ha
(oHETUUHOMY 1 JIeKCHYHOMY piBHsX. [logaHO BH3HAYEHHS MOHATTS «HAI[IOHAJLHUN BapiaHT MOBH», SIKOMY BJIACTHBI
PHCH, KOTPi MPOSBISAIOTHCSA HA PI3HMX MOBHHX PIiBHSX SIK HACIIOK BIUIMBY €KCTPAiHIBAIBHUX YHHHHKIB (KYJIBTYPHOTO,
COIiaJIbHOTO, TEPUTOPIATLHOI0, YaCOBOr0, CYOCTpaTHOrO TOIO). [IpoBeeHe MOCHiKEHHS MiATBEPKYE, MO iCTaHChKa
MOBa, ITONPYU CBOI HalliOHAIBHI BapiaHTH, 3aJIUIIAETHCS HA ChOTOHI €JMHOI0 MOBOIO B 10€pOaMepHKaHCHKIH Ta CBITOBIN

KYJIBTYPI.
Koarouosi ciioBa: icnaHcbka MOBa, HalliOHAaJbHUI BapiaHT, POMaHChKI MOBH, MOBHI piBHi, JlaTuHChKa AMepuka,
JiaJIeKT, pPOMaHChKi MOBH.

IlocTtanoBka HaykoBoi mpoOJjevMu Ta ii 3HaYeHHA. OJHUM 13 Cy4aCHMX HaNpsMIB Yy
JIHTBICTUIIl € MDKKYJbTypHa KOMYHIKAIlis, HpeIMeT $SKOi — HallOHaJIbHI W COIIOKYJIBTYpPHI
0COOJIMBOCTI MOBHM. 3a OCTaHHI JECATWIITTS TOCHUJIUBCS IHTEpEC JI0 BHUBUYEHHS MpoOiIeMu
HaI[IOHAJIbHO-KYJIbTYPHOI crienu(iki HalllOHaIbHUX (TEPUTOPIaIbHUX) BapiaHTIB MOJIHAIIIOHATBHUX
MoOB. CTymiHb po3risay Li€i mpoGieMu B ICHAHCHKIH MOBI 3HAQYHO MOCTYNA€ThCA pe3yJbTaTam,
OTPUMAaHHUM IIiJ] 4Yac JOCITIDKEHHS aHTJIHCHhKOI, HIMENbKOi, (paHiy3pkoi Ta iHmuUx MoOB. lle
MOSICHIOETBCSL  Hacamrepesl I[IHPOKOI0 TEPUTOPIAIbHOK  BapIaTUBHICTIO  ICMIAHCHKOI  MOBH,
3YMOBJICHOIO HEIIGHTUYHICTIO KYJIBTYp ICIIAHOMOBHHMX HApOMdiB. 3aBASKA CBOIA 4YMMaITii
TEPUTOPIATbHINA MOIIUPEHOCTI y CBITi, CBOEPIIHOCTI €THIYHOTO CKJIAly Ta HAIlIOHATBHUX KYJIBTYp ii
HOCIiB, ICTTaHCbKa MOBa HaJla€ HEOOMEKEHI MOMJIMBOCTI IS BUBYCHHS HAIIOHATLHO-KYIbTYPHUX
0COOJIMBOCTEN MOBJICHHEBOI MOBEAIHKK. KOXKHOMY HaI[lOHAJIBPHOMY BapiaHTy iCIIAaHCHKOT MOBH B
JlatuHCBHKIM AMepuIll TpUTaMaHH1 CBOi OCOOJMBI PHUCH, SIKI MPOSBIIIOTECS Ha BCiX MOBJIEHHEBHX
PIBHSIX. AKmyanbnicms HAIIOTO OCTIHKEHHS 3yMOBJIEHA HEAOCTAaTHIM BHUBUYEHHSM MOBHHUX
0COOJIMBOCTEH HAI[IOHAJIbHUX BaplaHTIB iCITAHCHKOT MOBH y KpaiHax JIaTHHCBEKOT AMEpPHUKH.

AHami3 gociaimxeHb wmiei mpodjeMu. 3HAYMMICTH MPOOJIEMH HAIIOHAJBLHUX BapiaHTIB
1HO3eMHUX MOB INpUBepTala yBary Oaratbox MoBo3HaBLiB. B. C. BuHorpanoB 3po0OuB TeopeTudHe
OOTpYHTYBaHHsI TIpO JIOIUIBHICTH TEpUTOpiaabHOI AudepeHIfianii BCi€i 1CMaHCHKOI JIEKCHUKH,
BU3HAUMBIIM TaKl MOHATTS, SIK MIAJIEKTHU3MHU, BaplaHTHU3MHU, PETiOHAIi3MH, JIATHHOAMEPHUKAHI3MU,
nanicnanidmu [1]. H. M. ®@ipcoBa mnpoananizyBasia KOIyMOiChKi, €KBaIOPChKI i MyepTOPIKAaHCHKI
BapiaHTH, iXHIM JEKCUYHHUN CKJIaja, crnenudiky i ceMaHTH4HI pO3ODKHOCTI 3 ibepuzmamu [6].
I'. B. CrenanoB mopyliuB MUTaHHS MPO JIHTBICTUYHY 1 COIialIbHY MPUPOTY MOBHOI BapiaTUBHOCTI,
BHU3HAYMB UYMHHHUKH, 110 AAQEPEHIIIOITh ICIIAHCBKY MOBY Ha OKpPeMHX Teputopisx [5].
[IpoGnemaruili HAI[IOHATFHUX BapiaHTIB iICIAHCHKOI MOBU MPHCBsUEH1 HayKkoBi mparli B. J[. Apakina,
H. ®. MixeeBoi, 0. O. IIneyxoBoi, E.T. Pizenp,  O. L. Cmipaunpkoro,  O. C. YecHOKOBOI,
A. J1. seiiuep, JI. B. lllep6u, T. bianko I'oncaneca, M. Kocta Canueca, C. Mopo Kopreaso i iH.

Mera i 3aBaanns crarti. L{inb Hamoro AOCHIIKEHHS MOJSITa€ Yy BUBYEHHI XapakTepy
B3a€MO/Iii ICMIAHCBKOT MOBM 3 1i HalllOHAJIBHUMH BapiaHTaMM B KpaiHax JlaTmHcbkoi Amepuku i
nependavae BUPIMICHHS HHU3KU 3aBJaHb: 1) BUOKPEMUTH MPUYMHH 3aPOJKEHHS ICIAHCHKOI MOBHU Y
KkpaiHax JlaTuHCBbKOT AMEpHKH; 2) IaTH XapaKTEpPUCTUKY OCHOBHUX O3HaK HalllOHAILHUX BapiaHTIB
icmancbkoi MOBH; 3) TMpoaHami3yBaTH Ps  0ocoONMBOCTEH HaIlIOHATBHUX BapiaHTIB, IO
MIPOSIBIIIIOTHCS HA PI3HUX MOBHUX PIBHSX.
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Buksag ocHOBHOT0 MaTtepiaiy ii 00IPYHTYBaHHSI OTPUMAHHUX Pe3YJbTATIB JOCTiIZKEHHS .
Ha crorojHi icmanchka MOBa, sIKa HAJICKUTH JI0 POMAHCHKOI IPYIH MOB IHJO€BPOIMEUCHKOT CIM’1, €
OJIHIEIO 3 HAWMOMIMPEHIMNX y CBiTi. BOHA MocCiae TPeTrO MO3MIIIO MMICIs aHTIIHCHKOT Ta KUTalChKOT
3a TIOMIMPEHHSIM Y CBIiTL. 3araibHa KUIbKICTh HOCIIB iClIaHChKOT MOBHU Jocsirae Maiixe 400 MUTbHOHIB
moneii. B ocHOBI icmaHChKO1 JriTeparypHOi MOBH, fKa 3apoamiaca Ha IlipeHelchrkomy
(I6epiiicbkoMy) TIBOCTPOBI, JISKUTh KAaCTHJIBCHKHI [iaJIeKT, BIATaK KaCTHJIbChKa abo0 icraHChKa
MOBa — B3a€MO3aMiHHI TOHATTSA. HacemenHs neB’sitHaguaTH kpain JlatmHChKOi AMepuku 3
qrcenbHICTIO 280 MIJIH JTI0/Iell PO3MOBIISIOTH ICITAHCHKOI0. J[ist OUTBIIOCTI IUX KpalH KaCTHIIbChKA €
Mepmo ado JAPYror pIiTHO MOBOIO, OCKUIBKM B JeskuX KpaiHax JIaTWHCBEKOI AMeEpUKH
MPOKUBAIOTH Pi3HI, MEPEBAKHO 1HIIAHCHKI IJIEMEHA, KOTPi CHUTKYIOTHCSI CBOEIO PIAHOIO MOBOIO.

Icnancbka MoBa 3’siBisieTbes B JIaTUHCBKIN AMepulll B IEpeIOMHUIT MOMEHT CBOTO PO3BUTKY —
KOJM B HIA BiIOYBalOThCS 3HAYHI IMEPETBOPEHHS, IOB’si3aHI 31 3MIHOIO Ta CHPOLICHHIM
(OHOJIOTIYHOT CHCTEMHU I MepexoJ0M J0 CY4acHOIrO BapiaHTa icmaHchbkoi MoBH. Ilepmii sxurteni i
KOJIOHI3aTOpU THX 3eMellb — 3Ae0ulbiioro Buxiaui 3 Anpamycii Ta KaHapchkuX OCTpOBIB —
3MIMCHIJIM BaroMMi BIUIMB Ha MaHEpy CIUIKYBAaHHS Ha 3aBOWOBaHUX Teputopisix. Ha po3Burtox
KaCTUJIbCHKOT MOBH B JIATUHOAMEPHKAHCHKUX KpaiHaX TaKOX BIUIMHYJIM MICIOHEPCHKI MPOMOBIAL 1
eMIrpariifHi XBUJIl O 3 pi3HUX obnacted IcmaHii Ta €eBpomelchbKUX KpaiH (HAmpUKIa, BeJIUKa
Mirpanis TpuBaia BnpoaoBk XIX—XX cronits: 13 [Mamicii Ha AHTHIIBCBKI OCTPOBH, Y MeKcuky i
AprenTuHy Ta Mirpauniga iraniiniB 1o Benecyenu i Aprentunu). CporofHi HapaxoByeTbcs 123
MOBHI CiM’T TyOUTbHUX MOB, KOTP1 3aJUIIMINA CBI CITiJ] HA MOJATBIINA PO3BUTOK ICHAHCHKOT MOBHU B
Jlatunebkit Amepuri. Boxabynsap JlatuHcbkoi AMepuKH 3arajoM aHTHIIBCHKOTO MMOXOKEHHS,
MIATPYHTSIM YIS SIKOTO CTaJIM IEPEBaYKHO MOBH TaiHO i apaBak. Lle siBHIIe MOsICHIOETHCSI HacaMIIepe T
TUM, 110 AHTWJIBCHKI OCTPOBHU Oy/IM MEpPHIMMH pallOHAMHM KOHTAKTY IiJf 4ac 3aBOIOBAHHS HOBUX
3eMenb. TalHO cTaja TEepIIod MOBOIO, 3 SKOK IMO3HAWOMMUIIUCS ICTIAHCHhKI 3aBOMOBHUKH B
JlaTuHCBHKIM AMepuIli Ta 3aN03WYMIIM 3 HEl CJIOBA IS MMO3HAYECHb PEUeH, sIBUII YM MOHATH, PO SK1
He 3Hamu A0th B Icmamii. Tak, B ICMaHChKYy MOBY NPOHHMKIM TIEPII CJIOBa YY)KO3EMHOTO
MOXODKEHHSA: Maiz (kykypymaza), tabaco (trotion), bohio (xarmna), canoa (kanoe). 3a cryneHeMm
BIUIMBY 32 HUMHU CIIIAYIOTh Hayatib (Mekcuka) it keuya (AHau). MeHmwui BiTOUTOK Malid TaKi MOBH,
sk ryapani (Ilaparsaii), apaykancpka MmoBa (Ywi) it MmoBa maiis (I'onmaypac, I'Baremana).

Ha aymxy O. O. IlneyxoBoi, CTyIiHb BIUIMBY TyOUIbHMX MOB HE 3aJICKHUTh BiJl Ba)KJIMBOCTI
camMoi TyOUTbHOT MOBH, a BiJi TOTO, HACKUIBKM paHilIe BiIOYBCS ICTOPUYHHUN KOHTAKT KOPIHHHX
JKUTEJIB 3 ICITAaHOMOBHUMH 3aBOMOBHHMKaMU [4, 85]. IcmaHicTH 3amepedyroTh BIUIMB YY)KO3EMHOTO
cyOcTpaty, TOMI K 1HAIXEHICTH, HABMAKH, MTEPEOUTBIIYIOTh CHIIY HOTO BaXKeIt0. ICITaHChKU JIIHTBICT
Jlone bnany moxainse moris, 3rinHo 3 SKUM apadchbka MoBa 3a 800 poKiB B3aeMOJIi 3 ICIAHCHKOIO
MOBOIO BIUTMHYJA JIMIIE HA JIEKCHYHWH PIBEHb, HE 3MIHHUBIIM MPU IIBOMY CaMy MOBHY CHCTEMY
icmancbkoi [8, 97]. ¥V cydacHiil iciaHchkiid MOBi1 JIaTUHCBEKOT AMEPUKH HAapaXOBYETHCS HE3JIiUE€HHA
KUTBKICTh CIIIB TYOUTRHOTO MOXO/KEHHS, 10 32 CBOEID KUIHKICTIO Ha0arato rnepeBUINyIOTh KUIbKICTh
CIIiB  apaOChKOTO TMOXO/DKEHHS 1 € He3po3yMinuMu Juis skuteniB Icmawil. Hampukmam, guajira
(xommk), chacra (dpepma), carro (mammna), estacionamiento (crostuka) ta 6arato iHmuX. BinMinHi
pUCH JTaTUHOAMEPHUKAHCHKOT ICIAHCHKOT 3yMOBIIEHI 1€ ¥ THM, IO KOJIOHI3aTOpU Ta 3aBOHOBHHMKH
Oynu pojom 13 pi3HHX oOmacteit, MoBa B akux y XVI i XVII cronittax me He Oyna €nuHOIO, a
MpeJiCTaBIsia COO0I0 PEeTiOHANBHI T1aJeKTH.

[Ticns 3axoruienHss «HoBOro cBiTy» ICMAHCBKMMM KOHKICTAaJOpaMU KacTHUJIbChbKAa MOBa
PO3MOBCIOKYETHCSA HA 3aXOIJICHUX TEPUTOPISX 1 ii pO3BUTOK Yy HOBHX YMOBAaX BiOYBaeThCs Mij
BILUTUBOM MOB KOPIHHOTO HaceNleHHS U IHIIUX PI3HOMAHITHUX YMHHHKIB, II0 CIPUYUHHUIO MOSBY
HAI[lOHAIBHUX BapiaHTIB iCMaHChKOi MOBHM y KkpaiHax JlatmHchkoi Amepuku. OZHHM 3 aBTOpIB
KOHIIEMIi «HAI[IOHATbHUN BapiaHT» BBaXalTh pocilickkoro akagemika ['. B. CremanoBa, skuii
po3risgae Moro sk «Taki (OpMH HAIIOHAIBHOI MOBH, KOTpPI HE BUSBISIOTH PI3KHX CTPYKTYPHHUX
PO3XO/KEeHb, aj€ pa3oM i3 TUM HaOyBalOThb ABTOHOMIlO, sIKa JOCSTAETbCS B MEXax KOXKHOI
HaI[IOHAJLHOT CIUTBHOTHY [5, 58]. BBeneHHs B HAYKOBUH Y)KUTOK MOHSTTS «HAI[IOHATHHUI BapiaHT
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MOBHM» BHKJIMKAJIO YMMAJIO JHUCKYCI cepell ICIAHCHKMX W JIATHHOAMEPUKAHCHKUX JIHTBICTIB 1
COLIIOJIIHTBICTIB IIOJO CTAaTyCy pPI3HOBHUJIB ICIAHCBKOI MOBH, 30KpeMa y Kpainax JlarmHcpkoi
Amepuku.

Jo wuHI He po3pobieHo mudepeHIiaTbHUX O3HAaK iXHbOi Kiacudikarii. B 3apyOikHil
HAYKOBIM JIiTepaTypi BXKHBA€THCS O€311i4 TEPMIHIB CTOCOBHO paHry ICIaHCHhKOi MOBM B KpaiHax
Jlaruncekoi Amepuku. Hanpukiman, idioma nacional, nuestra lengua, el idioma de + na3Ba kpaiuu,
el idioma nacional de + na3Ba >xuteniB kpainu, idioma patrio, idioma native, castellano Ta inmri
[6, 22]. V nmitepaTypHHX JpKepeaax MOXHA HATPAMTH HA TMOHATTS HAI[IOHAIBHUN BapiaHT MOBW» 1
«JIiaNeKT», SKi BKMBAIOTh CHHOHIMIYHO HIOJIO0 CTaTYCy iCIAaHCHKOT MOBH B JIATHHOAMEPHKAHCHKHX
KpaiHaX: «apreHTUHCHKHIA JiaJeKT iCIIaHChKO1 MOBHY», «TBAaTeMAaJIbCHKHMA JTIANCKT iICIAHCHKOT MOBMY,
KOJIYMOIUCHKHI J11aJIeKT 1ICIIaHChKOI MOBW», «MEKCHKAHCHKHH J1aJleKT ICIaHChbKOi MOBU»,
«OCOOJMBUH TIANEKT iCITaHChKO1 MOBM» (TIPO icaHChKY MOBY B Hikaparya) Toiro.

VY HayKoBHX IpalsiX, IPUCBSIUEHUX MOBHIN BapiaTUBHOCTI icraHchkoi MoBH, I'. B. Cremanon
3alpOMOHYBAB CBOIO KOHIICTIIIIIO, I 3TOJIOM OTpUMAJIa IOJAIBIINI PO3BUTOK y HAYKOBUX JTOPOOKax
H. M. ®ipcosoi ta H. ®@. MixeeBoi, 3riiHO 3 KO HalllOHAJIbH1 BapiaHTU MOJIIHALIOHAIBHUX MOB €
miicicTeMaMy  OUIbII  BHCOKOTO paHry, MOpiBHAHO 3 jianekramu [3; 6]. Ocp dYomy
COIIOJIIHTBICTUYHHUM CTaTyC ICHAHChKOiI MOBHM B JIATHHOAMEPUKAHCHKOMY apeajli BU3HAYaIOTh K
«HAITIOHAJILHUM BapiaHT». BogHOUYAC 3a3HaYMMO, 110 HAIIOHATBHI BapiaHTH ICIIAHCHKOT MOBU MalOTh
CcBO1 BiacHi AlasekTd. Hampukiag, MEKCHKAHCHKHII HaIllOHAJBbHUN BapiaHT ICHYe Yy ¢opMi
BHYTPIIIHbO-HAL[IOHAIBHUX  JIIAJIEKTIB, SKI PO3MOBCIO/KEHI B I 'STH JIAJIEKTHUX 30HAX, KOTpi
XapaKTepU3yIOThCS (POHOJOTIYHMMHU ¥ JIGKCHYHUMH BIIMIHHOCTSIMU. Ha cboronmHi HarjioHajIbHa
HOpMa BiacHe IcmaHii HE eaMHA IS BCIX ICHAHOMOBHHUX KpaiH [2, 223]. Tyt HaeThcs BxKe HE Ipo
IHAVBITyaJIbHI BIAXWJIEHHS BiJl HOPMH JITEPAaTypHOI CTaHJAPTHOI MOBH KOJIMIITHBOT METPOMOJIii, a
PO BIIXWJICHHSI, BIIACTUBI I[UTMM ICITAHOMOBHHUM T'pyIaM, sIKi IPOXKUBAIOTh HA PI3HUX TEPUTOPIIX 11
TIOIITMPEHHS 1 K1 HAJIEXKATh JI0 PI3HUX HAI[IOHAITBHO-KYJITYPHHUX CHUIBHOT.

VYV kpainax JlatmHChKOI AMEpPUKHM CKjIajlacs CBOSI MOBHA TpaJuIlisi, MOBHA IIOJIITHKA,
BH3Haumiacs o0coOiMBa colianbHO-TeorpadiuHa CTPYKTypa MOBH, C(HOPMYBAIMCA CBOEPIIHI
B3a€EMOBITHOCMHU MDK JIQJICKTHUMH W JIITEpaTypHUMH pPIBHAMH MOBH. B icrlaHCBKHX Ta
JATHHOAMEPHKAHCHKHUX JIIHIBICTHYHUX JDKEpPENlaX HEPIIKo Tpamserbes TepMid «hispanidad», o
Mo3Hauae 00’e€qHaHHS icmaHchbKuX HapoxaiB. H. M. ®ipcoBa aeraiizyBajiia THIOJIOTIFO PI3HOBH/IIB
HaIllOHAJBLHUX BapiaHTIB ICTIAaHCbKOT MOBHU y JlaTWHCBHKIM AmepwHill ¥ BUIUIMIIA Taki iXHI O3HAKH:
1) icnarchka MOBa Mae ctaryc odililiHOT JepKaBHOT MOBH; 2) HasIBHICTh HAILlIOHAILHOT JIITEPATypHOT
HOpMH; 3) iClTaHChbKa MOBa pigHAa I a0COJIFOTHOTO YHCIA JKHUTENIB, a0 YacTKa ICIaHOMOBHOTO
HaceJeHHsI cTaHOBHUTH MoHaa S50 % Bix 3araibHOI KUTBKOCTI HAaceJIeHHsI Kpainu; 4) icmaHChka MOBa
BUKOHYE TIOBHMH 0O0CST cycminbHUX (YHKIIH; 5) MoBa BOJIOJiE€ JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOIO
cnenudikoro [6, 25-26].

CyuacHa MOBHa cuTyallisl B kpaiHax JlaTuHChKO1 AMEpUKH — SICKpaBe BiMOOpakeHHS TUHAMIKU
mpoueciB iHTerpamii W audepeniiamii icnmaHCcbkoi MOBH, 1€ MOEIHYIOTbCS 3aralbHOICTIAHCHKI
(apTukynduig, rpamMatTMyHa HOPMa, OCHOBHMH CIOBHUKOBUH (OHJ), TMMaHaMEpPUKAHCBhKI U
HalioHaNbHO-crieundigai puch. [IpoTe Toit ¢akT, 110 Ha MOBY Majli BIUIMB Pi3HOMAaHITHI YUHHUKH
(eTHIUHMH, ICTOPUYHUI, TEPUTOPIANbHUI, KYyJIbTYPHO-ICTOPUYHHIN, COLIAJbHO-ICTOPUYHHH,
COLAIbHO-TIOIITHYHHH, reorpadiuHuiil), He BUKIHMKAE HIIKOTO CyMHIBY [7, 76].

besnepeuHo, HalioHaIBHO-CIEUU(DIUHI PUCH MPOHU3YIOTH YCi MOBHI piBHI. Haiibinbmr 4itko
BOHHM TMPOSABIAIOTECS y (DOHETUIl Ta JIEKCHUIll, MEHIIOK Mipolo — y Tpamaruui. PosrisHemo
0COOJMBOCTI  JATHHOAMEPHKAHCHKOI  ICIAHCBKOI MOBM Ha  (POHETHUYHOMY, JIEKCUYHOMY,
MOp(}OJIOTIYHOMY Ta rpaMaTHYHOMY piBHAX. Ha goHeTMuHOMY piBHI JUISl JTaTHHOAMEPHKAHCHKOTO
HAI[IOHAJILHOTO BapiaHTa ICMIAHCHKOI MOBH BJIACTHBE SIBHIIE S€S€0 — BUMOBa 3BYKiB [Z] 1 [C] sk
miimmaaoro [S]. Hampuknan, cnoBa caza (mostoBaHHsS) i1 Casa (OymMHOK) OyayTh BHUMOBJISTHUCS
onHakoBo. JlocuTh dYacTo JMIIE KOHTEKCT JIa€ 3MOTY pPO3PI3HUTH 3HAYEHHS CIiB Y
JAaTHHOAMEPHKAHCbKOMY BapiaHTi, Ha BIAMIHY BiJl KaCTHIbCHKOI B IcmaHii, e 4iTKO JOTPUMYIOThCS
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npaBuiI BUMOBH. Yeismo, to6ro Bumora 3Byka [llI] sk [y]: caballo — /cabayo/ (kius). IIpoTe B
JlaTuHCHKIH AMepI/ILII € perlolm (KOJIYM6H/ICLK1 AHmu, fAeski TpOBIHIIIT EKBaﬂopy, Boumnisis,
[MaparBaii, miBgenp 1 miBHiY4 Ywii, meBHI oOnacTi ApreHTHHHW), A€ BHIIE3rajaHi SBHUINA HE
3aCTOCOBYIOTh y CIIUIKYBAaHHI MICIICBE HACENCHHS. S€Seo i YeiSmo Oynau BU3HAHI JIETITHMHHMHU
(dhopMaMu BUCIIOBITIOBaHHS Ha KOHTPECax aMepUKAHChKUX akanemiit 1956 1 1962 pokis.

I3 poneTnuHMX ABHII Ui iCHAHCBKOI MOBH BCiX KpaiH JIaTMHCHKOI AMEpHKH XapaKTepHe
TaKOX sBHIIE npuauxy: este — /ehte/ (ueit), mosca — /mohca/ (myxa), BumoBa [j] sk IpuAMXOBOTO
[h]: mujer — /muher/ (xiHka); ckopoueHHs CHOJdyYeHHs HpurosiocHux 3BykiB: doctor — /dotor/
(stikap), digno — /dino/ (mocroituuit), perfecto — /perfeto/ (uymoBuii); 3mitieHHs Haroocy: pais — pais
(kpaina), maiz — maiz (kykypyaza). Yci mi oHeTHdHI 0COOIMBOCTI MpPUTAMAHHI aHIATYCHKOMY
JaJIeKTy, SIKUA MaB 3HA4YIIMH BIUIMB Ha 1CIIAaHCBKY MOBY Micis BIAKpUTTS JlaTMHCHhKOI AMeEpHKH,
OCKUTBKH YHCJIO €MITpaHTIB 3 AHjamycii csrano 6mm3bko 60 % Bin 3aragbHOi KUTBKOCTI ICTIAHITIB 1
MOPTYTaNbIIIB, 1110 OCEIUIUCS Ha TepuTopii AMepuku a0 1519 p.

BusnauanpHOt0 pucoro Mopdosorii JlatuHcbkoi AMEpHKHM € Tak 3BaHe VOSE0, ToOTO
BUKOPUCTaHHS 3aiiMCHHHKOBOI (opmm VOS 3amicte tU i ti B Aprentwni, Ypyrsai, Ilaparsai,
[enTpanbhiit Amepuri ta mrati Y’smac y Mekcwui. LOiSmo, To6to BHKOpuCcTanHs 3aiiMeHHuKa |0
SK MPSIMOTO J0JaTKa JUIi IMEHHHKIB-ICTOT YOJIOBIYOrO pPOaY OJHUHH 3aMicTh (Gopmu le, OurbIr
yKHUBaHOI B 10epiiichbKiil icmaHchkiil. TakuMm ynHOM, y JIaTUHCHKIH AMmepulli OUTbII TOUIMpPEHEe TaKe
peuenns: Lo veo y le doy el libro, a B Icmanii — Le veo y le doy el libro (s #ioro 6auy i maro fiomy
KHUTY). B icmancepkiii mMoBi JlaTuHCBKOI AMEpUKHM CHOCTEpIraeMoO JOCHUTh YacTe€ BUKOPUCTAHHS
apxaiuaux giecaiBHEX (Gopm: Semos (somos), dea (dé), estea (esté), traya (traiga) ta in. Illupoke
3aCTOCYBaHHs 30UThINYBATbHUX W 3MEHINYBAIBHUX CY(IKCIB JJIs1 IMEHHHKIB, pUCITiBHUKIB: platita
(plala — rpomri) ranchito (rancho — panuo) suavecito (suave — uibkHO, M’sK0), prontito (pronto —
CKOpO). 3amiHa POy — TaKOXK JOCUTH MMONIUPEHE ABUIIEC y MOBI JJaTHHOAMEPHUKAHINB: comedianta —
aktop (icn. comediante), bachillera — xinka-6axamnasp (icn. bachiller), el llamado — n3Binok (icn. la
Ilamada), la insultada — o6pas3a (icn. el insulto) Ta ix.

Y rpamaruii icmaHchkoi MOBH JIaTHHCBKOT AMEpPHMKHM TaKOX TMPOCTEKYEMO UYHUMAJIO
BIIMIHHOCTEH BiJl CTaHAApTHOi icmaHchkoi. Hampwkmiax, JaTMHOaMEpUKaHII BUKOPHUCTOBYIOTH
Pretérito indefinido 3amicte Pretérito perfecto; lo vi 3amicts 10 he visto (s fioro 6auuB). AHamoriuny
cuTyairis 3adikcoBaHo i Ha miBHOYI Icnanii. IcmanoMoBHI kuTeni JIaTHHCHKOT AMEPUKH TSHKIFOTH 10
BXKHBaHHS Takux (opm, sk atras mio samicte detras de mi (3a muoro); delante suyo 3amicts delante
de él (mepen HuMm); cerca nuestro 3amicTe cerca de nosotros (6ins Hac); lejos nuestro samicts lejos de
Nnosotros (mayieko Bim Hac). Y JaTHHOAMEPHKAHCHKOMY BapiaHTi JI€CIOBa pPyXy JOCHUTh 4YacTo
B)KHBAIOTh y 3BOPOTHIM (hopMi: VENirse 3amicth VENir; entrarse samicte entrar; huirse samicts huir
Ta 6araTo IHIIMX.

AHani3yrouu JeKCUYHHUI CKJIaJ KaCTHIbChKO1 MOBH JIaTHHCHKOT AMEpUKH, 3a3HAUYMMO, 110 BiH
€ CUHTE30M 3arajibHOICIIaHChKHX, TAHAMEPUKAHCHKUX, 30HATIbHUX 1 BIIaCHE HAI[lOHAJbHUX OJUHUIIb,
Kl MOXYTh 3acBiI4yBaTH TepuTopianbHe BapitoBaHHSA. (OcoOIMBICTH PO3MOBHOTO BapiaHTa
icnmancbkoi MOBU B JlaTWHCBHKIN AMepuIll — MJIACT JIEKCUKH, 110 OTPUMAaB Ha3BY «aMEpUKAHI3MU».
OcTaHHi cTaNnM YaCTUHOIO MOBH 3aBJSKH YHCIEHHUM BIUIMBaM IHIIUX KYJIbTYp 1 HapoJgHOCTel. /[Ba
OCHOBHI JpKepenia iX BUHUKHEHHS: BXK€ HasBHI ICIIAHCHKI CJIOBA, K1 BHJIO3MIHWIHCS a00 HaOymu
HOBOT'O 3HAU€HHS B MpOILECi €BOJIIOLII MOBHM; IHIIAHCHKI MOBM (HMMH CIIUIKYBajJOCs KOpIHHE
HAaCeJICHHsS Ha 3aBOMOBaHMX ICHAHLSIMU TEPUTOPIAX), a TAKOXK 3allO3UYEHHS aHTJIOCAKCOHCBKOTO i
iTaniiicekoro moxomkeHHs [6]. Hanpuknan, cioso pollera (kiHoua CHigHUII) HIUPOKO MOIIMPEHE B
AprenTtuHi i iHmmx kpainax IliBnenHoi Amepuku, To/i sk B Icnanii BoHO Buinuio 3 yxuTKy. CioBo
vereda B i0bepiiicbkoMy BapiaHTi iCIAaHCHKOI MOBH O3Ha4ae cmeodicuna, a B Ilepy i ApreHTuHi —
mpomyap. CnoBy charlar (6azikatu) >xuteni JlaTMHCHhKOT AMEpPUKH HAJalOTh MEPEBary CJlIOBY
platicar. 3amicTs cioBa escapatate (BirpuHa) JaTHHOAMEpUKaHIII BUKOPUCTOBYIOTH Vidriera. Takux
MIPUKIIAJIIB MOKHA HABECTU YUMAJIO.
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Cnosa, siki BBIAIUIM B iCIAHCHKY MOBY 3aBJISIKM BIUIMBY MICIIEBUX MOBHHX T'pYII, Ha3UBaIOTh
«inauxeHidsMammy». Taki lekcuuHi oauHuUI, ik hamaca (ramak), tabaco (trotron), patata (kaproruis)
Ta IHIII OyJIM 3alo3WYeHi 3 apaBaKChbKOT i KapuOChKOi MOB; cocahuete (apaxic), chicle (xyBanbHa
rymka), iucara (uamka), chocolate (mrokosaa) morpamwin B ICHAHCHKY 3 HYyaTJis, MOBH allTEKiB,
SKOI0 KOJIMCh PO3MOBIISIIM Ha TepuTopii cydacHoi Mekcuku. Bimpmricts ciiB, mo 30eperiacs B
«iCIIaHO-aMEepPUKAHCHKOMY» BapiaHTI 3 Ty3eMHOI JICKCHKH, IMO3HAYAIOTh MICIIEB1 pealii, XapaKTepHi
i JlatTuHcbKO1 AMEpUKH.

IcraHCHKi MOBi JTATMHOAMEPUMKAHCHKHX KpaiHAaX TAKOX BJIACTHBI apxai3Mu. Mjerbcs mpo
clloBa, MO B IcmaHii 3aCTOCOBYIOTH JIMILIE B JIITEpaTypHOMY, a He B po3moBHoMy ctuii: afligirse
(apurarse — 3acmyuyBarucs), angosto (estrecho — By3bkuii), dafar (estropear — ncyBaru), enojarse
(enfadarse — cepmutmcs), liviano (ligero — nerkwmii) Tomo. HaTomicTh, OUTBIIICTE JIEKCEM
JTATHHOAMEPUKAHCHKOTO HAIIOHAJIBHOTO BapiaHTa ICMIAHCHKO1 MOBH — OJIMHHIII 3aTJIbHOICTIAaHCHKOTO
CJIOBHUKOBOTO (DOH/TY.

BucHOBKM Ta nepcneKTHBYU NMOAAIBIIOIO Aociaimkennsa. OTke, icmaHchka MoBa JlaTHHCHKOT
AMepUKH XapaKTepPU3YETHCS BEIMKOIO KUIBKICTIO CIIUTBHUX O3HAK 13 MOBOIO IcnaHii i 3a3Ha€ BILUIUBY
JIBOX HOPM: YHi(pIKOBAHOI MIpEeHEMChbKOT HOPMH 1 HAI[IOHAJILHOT HOPMH KOXKHOI KpaiHH, sIka JOCUTh
yacTo BiIpi3HAEThCS Bin HopMmH Icmawnii. IlepcnexkTuBHM mojanblIoro AOCHIHKEHHS BOayaeMo B
aHaJ1131 MOBHMX BapiaHTIB ICIAHChKOT MOBH B KpaiHax Adpuku.
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I'y3 Enena. Oco0eHHOCTHM HMCHAHCKOro si3bika B cTpaHax JlatumHckoii Amepuku. [IpoanammupoBaHa
SI3BIKOBAsl CUTyalluu B cTpaHax JlatmHckol Amepuku. PaccmorpeHa mpoOieMa CTaHOBIIGHHS HMCIAHCKOTO S3BIKa B
JIATHHOAMEPUKAHCKOM SI3BIKOBOM apeajie, ONHMCaHbl OCOOEHHOCTH (YHKIIMOHWPOBAHWS S3bIKa HA (DOHETHUECKOM,
MOP(OIOTHYECKOM, CHHTAKCHYECKOM M JISKCHYECKOM YPOBHsX. Jl0Ka3aHO, YTO WMCHAHCKUH S3bIK, HACAXKIEHHBIA B
JlatuHCKYI0 AMEpHKY 3aBOEBATENSIMH, 3BONIOLMOHMPOBAN MO-pPa3HOMY, B 3aBHCUMOCTH OT PETMOHA W BIUSHUSA
TY3eMHBIX S3BIKOB. BBISBIIEHO, YTO MCMAHCKHH SA3bIK JIaTHHCKOM AMEpHKH XapaKTepH3yeTcsl OONBIINM KOJIMYECTBOM
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O6HII/IX MPU3HAKOB C S3BIKOM Wcnanum. yCTaHOBJ’ICHO, yTto Hambolee pasnnqm‘/i MCKOY HHpeHefICKHM u
JIJATUHOAMCPUKAHCKHUM BapUaHTaAMHU IIPOSABJISICTCA Ha (l)OHeTI/I‘leCKOM U JICKCUYCCKOM YPOBHAX. I[aHO onpeaciICHUue
IIOHATUA «HaIIPIOHaJ'IBHBIfI BAapHaHT A3bIKa», KOTOPOMY CBOMCTBEHHEI YCPThI, MPOABIAOMINECA HAa PA3HBIX A3BIKOBBIX
YPOBHAX KaK pE3YyJbTAT BJIUAHUA IKCTPAJIMHIBUCTUYCCKUX q)aKTOpOBI KYJIBTYPHOI'O, COIIMAJIBHOI'O, TCPPUTOPUAIILHOTI'O,
BPEMCHHOTI O, CY6CTpaTHOFO u ap. I[OKa3aHO, YTO HMCIAHCKHI A3BIK, HECMOTpSA Ha CBOM HAllMOHAJIbHBIC BAapHUAHTHI,
OCTacTCA Ha CCroJHsa CAMHCTBCHHBIM S3BIKOM B I/16€p0aMepI/IKaHCKOﬁ u MPIpOBOfI KYJIbTYpC.

KiaroueBble cj10Ba: HCIIAaHCKUI SA3BbIK, HaHI/IOHaJ'H)HHﬁ BapHaHT, pPOMAaHCKHEC A3bIKH, A3bIKOBLIC YPOBHU, Jlatuackas
AMepI/IKa, JUAJICKT, POMAaHCKUEC A3bIKU.

Huz Olena. The Peculiarities of the Spanish Language in the Countries of Latin America. This article is
devoted to the analyses of the language situation in the countries of Latin America. The problem of the formation of the
Spanish language is examined in the Latin-American areal, the functioning features of language are described on
phonetic, morphological, syntactic and lexical levels. It is proved that the Spanish language pressed-on to Latin America
conquerors evolved differently, depending on a region and influence of indigenous languages. Established that the
Spanish language of Latin America is characterized by a large number of common features that distinguish it from the
language of Spain, the most differences between the Pyrenean variant and Latin American variant are observed on
phonetic and lexical levels. It is given definition of "national version of the language" which characterized by its own
features that appear on different linguistic levels as a result of influence of extralinguistic factors: cultural, social,
territorial, time, substrate and so on. The carried out research leads to the conclusion that the Spanish language, despite
their national variants, remains for today an only language in iberoamerican and world culture.

Key words: the Spanish language, national version, language level, Latin America, dialect, Romance languages.
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Joomuna I'ycak

ACOHOIATUBHE 3ACBOC€HHA IHHIOMOBHOI'O
HABYAJIBHOT'O MATEPIAJIY MOJIOJIINMHA IIKOJIAPAMMA

AKIIEHTOBaHO yBary Ha OCOOJMBOCTAX AacOL[IaTHBHOTO 3aCBOEHHS 1HO3€MHOI MOBH MOJIOALIMMH IIKOJISIPaMH.
[IpencTaBneHO TEXHOJOriI0 AacOoIlaTUBHOIO HABUYaHHS, sKa O€3MocepelHbO BIUIMBAE Ha €(EKTHBHICTh BHUBYCHHS
1HO3eMHO{ MOBH MOJIOJIINMH IIKOJSIpAMU Yepe3 CTBOPEHHSI CMHCIIOBUX 3B’ S3KiB, OTPUMaHHS HOBHX OPHUTIHAJIBHUX 171€H,
CTUMYJIALIIO YSBH, ITOKPAIIEHHS 3amaM’AToBYBaHHA. OKpecIeHO MPUYMHH, IO 3yMOBIIOIOTH MOTpeOy B JOCIIKEHHI
miei mpobiemu. AcolliaTUBHE HaBYaHHS 3arajioM 30pI€HTOBaHE Ha CydYacHI IHHOBALiWHI TEXHOJOrIl HaBYaHHS,
BI/ITIOBIIa€ HOBUM I(UISIM 1 3aBAaHHSIM HaBYaHHsS IHO3EMHHUX MOB y TOYATKOBIHM IIKOJI, BIKOBUM Ta IHAWBIAyalbHUM
0COOJIUBOCTSIM MOJIOJIINX INKOJSIPIB, iX moTpedam, cepen SIKMX MPOBIAHMMHU € TOTpeda y rpi, B pyci, Y 30BHILIHIX
BpaKEHHSX, IMi3HaBaJbHA HEOOXiMHICTh. Y (OpMyBaHHI IHIIOMOBHOI KOMIIETEHIT MOJIOJIIMX IIKOJSPIB Ha PaHHIX
eTanax iX HaBYAJBHOI [MiSUTPHOCTI BaXKIMBHM € OpraHi3allis HaBYaJIFHOTO IPOIECY Ha 3acalaX acOLiaTUBHOI MPHPOAH
CIPUHHATTS, a TAKOXK PO3YMiHHS, 3a11aM’ ITOBYBAaHH Ta BiATBOPEHHSI HABYAIBHOI iHPOpMAIlii YIHIMH.

Ki1o4oBi ciioBa: HaBYaHHA iHO3EMHHX MOB, MOJOJII IIKOJISIPi, acoliaTUBHE HaBYaHHS, oOpasH, acomiaTHBHE
3aCBOEHHS HABYAJILHOI'O MaTepiany.

ITocTanoBKa HaykoBOi podJeMu Ta ii 3HaYeHHs. CyyacHa rearorika npoJIoBXKYye MOIIYKH
IUIAXIB TOKpAaIleHHA e(QEeKTHBHOCTI HaBUaHHS IHO3E€MHOI MOBU Yepe3 BHECEHHS HOBOTO B
TpaauLiiiHy METOANKY, BUKOPUCTaHHS IHTEHCUBHUX METO/UK, 1HAMBITyai3alito Ta AudepeHiiario
HaBYaHHS, OPIEHTALII0 HA 0COOMCTICHO-OpieHTOBaHe HaBYaHHA. ONHUM i3 TakMX HUIAXIB, HA HAlly
IYMKY, € acOI[laTUBHE HABYAHHI.

BinmoBigHO 10 MCHUXOJIHTBICTUYHMX MEXaHI3MIB PO3BHUTKY HIT€l PAaHHBOTO MIKLIHBHOTO BIKY
HaMH 3alpoOlIOHOBAHO TEXHOJIOTII0 AaCOI[IaTUBHOTO HAaBYaHHS, SKa Oe3MOoCepeHbO BILJIMBAE Ha
e(EeKTUBHICTh BUBUYCHHSI 1HO3€MHOi MOBHM MOJIOAIIMMM HIKOJISIPAMHU 4Y€pe3 CTBOPEHHS CMUCIOBHUX
3B’A3KIB, OTPUMAaHHS HOBHMX OpHUTIH&JIBHUX 1€, CTUMYJALiI0  ySIBH, TOKpAIEHHS
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